5. ,

Company
Magpa PT S.p.A.
Via delgSiclamini 4

I-70026 MODUGNO (BARI) BA

{2} Inbound and Procossing Remarks

2028985

~

Delivery Note
12) Na.

82562381 Page 1 /1

(4] Shipmant Date

03.03.2021

{6} Frelght {71 Delivery (at)
, pald | | wnpald | Cart Forwandar
Cst.no.: 44210112 o T e R A A
184 Supplier and Seadar  Account-Nr, at Reciplent ARNOLD Umformtechnik F— Inuslen
® GmbH & Co. KG B (3} Na.
ARNOLD s 205406
D-74670 @0
ate of Invelca
BlucFaste nfng Syste ms Farchtenberg-Emshach
Suppliar-No.: 91000723
{10} Your reference {12} Our depactment {13) extension | Qur confirmation number
430 30031862
{18) Trancpactation Mude 120} Incoterms 1211 Typa af 122) Shipmient nota {23) grass (Tarel welght) {24} not
EXwW
Forchtenberg-Emsbach 276 KG
125) Shipping adress Cereier {25} Veloading
Magna PT S.p.A. DHL Glabal Forwarding {ltaly)
Via dsi Ciclamini 4 Via delle Industrde, 1 14248 f 100
1170026 Madugno {Bari) 20060 Pozzuolo Martesana (V1)
1271 Po3 {28} Amold-Matedainumbar {29} Description af Shipment {30) Quantity 31
Amold-old-number 121) {Deatalls of packaglag) Quantity (z1) + I~ | Remarke
000010 | 1.0032011,051.005 AUSSENTORXSCHRAUBE - metrisch - AM - 6,00 | 48.000 1
mm x 16,00 mm - External TORX® EOB - 8.8
ZINK - DICKSCHICHTPASS. SURTEC 680 - SEALER
300W - GLEITMO 605
2000 pieces - KLT 3215
Customer-article-no.: 2009305210
Cust.draw.no.: 900.9.3052.10
Index: A-AEND 27297
Date; 19.05.2006
Qrdering no/Date: 550003881401/09.04.2018
The mass production of fasteners leads to the problem
of poifution with foreign parts. In case of automatic
assembiing we recommend to order the parts in “sorted executidn’.
Batchnumber: 5227134
3.9000011.000 KLT 3215 24 1
3.9000059.000 Magna Biisseldorfpalette 1 1
3.5000050.000 Magna halber Palettendeckel 1 1
KUENME+MNAGEL 5.
ACCEITAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: 4/
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio:
Quantita Imballi: d_{
Conformita alle scilede d'imbailo: % Eﬂ
Data controllo: gf[ 0% lzf
142] Fils Maras {43) Oumﬁﬁlm P tﬂl Cuality Inspectlon/Test roport {45) Reelptent {86} Involee cheek
Date (>j
Name/No

Our terms and and conditions are available at www.arneld-fastening.com
Legend Measure unit: 1 = EA; 2 =Kg; 3 =g;4d=m; 6 =mZ2;6 =m3;7=Km; 8 =t

ARNOLO UMFORMTECHNIK GmibH & Ca. KG
Slex F i rich HAA 580461

Komplemznt3rin: ARNOLD UMFORMTECHNIK Verwaltunge-GmbH

itz KGnzelsaw, Registergedcht Stuttgart HRA 690502
Umsarzstever-ldent-Hr, DE 811657633

Geschiftsilhrar Bonken

Gart-Thomas Hdhn Deutsche Bank AG, Hellbrann (BL2 620 700 811 154 187

Dirk DBliner 1BAN-Nr. DE2S 8207 0081 0016 4107 00, SWIFT Code DEUTDESS520
Framnk Agner Volkshank Hohaaloh {BLZ 620 918 00} 361 004

v 1 g, 1
1BAN-Nr, DE4J 6209 1800 G000 3810 04, SWIFT-Code G

ENODESTVHL




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

3

Ordine

‘Trasporto / fremsport Order

Sender / Mittente VAT-ID-No./ N° partita IVA

ARNOLD UMFORMTECHNIK GMBH

IM GREUT 2
D-74635 KUPFERZELL

Dalz/ Data

q”’

04-MaR-2021

AL G~

254 58

Collectlon address / Indirizzo de! luogo di carics {di rillro)

301
Qrder Cods / Ordine di trasporio

ZNJ-EC-1068118

Delivi
Bnnderruni di tresporio

tiee domicile — £x works
Dfranm dam. D

Cleared
Dsdoganalo

taxes paid
Ddazi pagal.

Terminal address /
Indirizzo terminale

Oor non sduuanatu HEILBRONN
D taxes unpaid
a2l iton pagal

Conslgnes / Destinatasio VAT-1D-No. / N° partita IVA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNQ

duty paid
l:||iir. dog. pag.

others
Daltri

duty unpaid
I:I dir. dog.
non pag

EXW

tmnnurahhnca DHI, FREIGHT GMBH

LEIMENGRUBE 9
D-74613 OEHRINGEN
Tel:+49 7541 988 0
Fax:+49 7941 988 319

Addibonal iransport inseranca /

Delivery address / Indirizzo di consegna della merce

Dy O3

0221030332229

Terminal réterence /
Numero di dossier

Currency/  Value for Insurance /
Valuta Valore da assfcurars

N !

TMP-TNW-298700

CusTomer's reference /
Filedimentl el cliente

Contact tel.
Numero ielslonica

Terminal di amivo
Terminal de destination

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Cuantity Packing Descriplion of goods Gustors tanfrusmibed Gross welgt n kg Valug {with cunency)
Marche & numeri Cuaniity fmballaggio  Pescrizione della merce Tanlfa dopanale | Pesolordoinkg Valore {ton valuta)
DPARTS 276.0
1 {PLE PARTS
Payabla tweight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso fassabila in kg Totate pese lordo fn kg
Dim. X X tmx o 0.500m 0.00 276.00 276.0

Special consfanments / Richieste particolari

Special instructiens / Istruzion| parficolari

Enclosures f Allegati

RS

C_C'}lecm’" al sender Delwvery to consianes MPOREANT According to CMB, iransport damages have to be noted on th 5\?
Ritiro dal mittente Consegnaal destinatario order (PDD) upon dehvery of the consigament. Bamages nat visihlp extenn: mfélh hrf:
notified in writing 1o the respensibile EUROCONNECT termina! within ¥ days afier deljary.
Dale /Data Date / Data
Time / Oraria Time / Drario
Drivers signature / Firma dell'autlsts Consignaes signalure Consignee’s name In block latters
Firma del destinatario Nome dI chi firma in stampatelio ¥
YEEIC

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte lo spedizieni EURQCONNECT sono vincolate alle Condizionl Generall di trasporto EUROCONNECT




